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NOUS APPORTONS DE LA 
COULEUR À VOS PRODUITS

Cette brochure a pour but de vous donner une idée de la 
philosophie de notre entreprise et de présenter notre large 
gamme de prestations. Laissez-vous emporter par les quelque 
120 ans de la passionnante histoire de notre entreprise.

Grâce à son travail de pionnier, scholz a écrit également une 
partie de l‘histoire des colorants. Avec plus de 2 millions de 
tonnes de pigments d‘oxyde fer, nous avons donné des cou-
leurs aux produits les plus divers dans le monde entier.

A une époque où les relations économiques deviennent de 
plus en plus anonymes et  ingérables, nous sommes fiers de 
diriger cette société familiale qui en est à sa 4e génération. 
Notre histoire a commencé il y a plus de 120 ans, années 
pendant lesquelles nous sommes passés non seulement du 
petit revendeur de pigments au fournisseur de pigments et 
de préparations de haute qualité reconnu dans le monde 
entier mais nous avons également surmonté de graves crises 
économiques mondiales. Ce succès n‘a pu être garanti que 
par des exigences élevées que nous plaçons dans la qualité 
de nos produits, de nos services et du travail de nos collabo-
rateurs.

WIJ BRENGEN KLEUR IN UW 
PRODUCTEN.

Deze brochure geeft u een inzicht in onze bedrijfsfilosofie en 
ons veelzijdig productgamma en service. Maak kennis met 
onze bijzondere en meer dan 120 jarige bedrijfshistorie.

 
Door talrijke pioniersacties heeft scholz een stuk kleurge-
schiedenis geschreven. Met meer dan 2 miljoen ton ijzeroxide 
pigmenten hebben wij kleur in een enorme variëteit van eind-
producten over de gehele wereld gebracht.

In een tijd waarin de zakelijke relaties steeds anoniemer en 
onoverzichtelijker worden, zijn wij er trots op onze firma ook 
in de vierde generatie als familiebedrijf te kunnen voeren. In 
onze meer dan 120 jaren geschiedenis hebben wij niet alleen 
een indrukwekkende ontwikkeling van kleine pigmenthan-
delaar tot wereldwijd erkende aanbieder van hoogwaardige 
pigmenten en pigmentpreparaties gemaakt, maar ook zware 
economische wereldcrises het hoofd geboden. Dit succes kan 
alleen slagen door de hoge eisen die wij aan de kwaliteit van 
onze producten, klantenservice en medewerkers stellen.
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LA SATISFACTION DE NOS 
CLIENTS EST L’OBJECTIF 
PRINCIPAL DE NOTRE ACTIVITÉ
Des chemins courts, des décisions rapides, réagir avec flexi-
bilité aux demandes des clients, telle est notre maxime. C‘est 
pourquoi, le suivi direct et personnel de nos clients revêt au-
jourd‘hui, et revêtira à l‘avenir, une importance particulière.

L’assurance de la qualité de nos produits, associée à une pro-
duction sensible aux exigences écologiques, est assurée par 
des partenariats qui durent depuis de très longues années. 
Mentionnons ici en particulier l‘étroite collaboration depuis 
1926 avec le plus grand producteur du monde de pigments 
d‘oxyde de fer, la société Lanxess (anciennement Bayer).

Continuité et fiabilité sont d‘autres facteurs essentiels du 
succès de scholz. Continuité également en ce qui concerne 
la tradition familiale. Depuis le 01.01.2012, Gregor et Dennis 
Scholz représentent la 4e génération en tant que gérants. 
Après une période des grandes succès  de 40 ans, Monsieur 
Rudolf Scholz il à pris sa retraite definitive le  30-06-2015 de 
la société Harold Scholz  & Co. GmbH

Nous sommes convaincus qu‘avec notre exigence de qualité, 
notre orientation conséquente vers le client et notre capa-
cité d‘innovation, nous pourrons également fêter le 150e 
anniversaire de la société. Nous tenons à remercier tous 
nos partenaires commerciaux de cette longue et excellente 
collaboration.

KLANTTEVREDENHEID IS 
DE MAATSTAF VAN ONZE 
ACTIVITEITEN
Korte lijnen, snelle beslissingen, flexibel op klantwensen 
ingaan – dat is ons ultimum. Daarom is de directe en perso-
onlijke ondersteuning van onze klanten nu en in de toekomst 
van bijzonder belang.

Stabiele kwaliteit gecombineerd met een ecologisch verant-
woorde productie is door tientallen jaren lange partnerschap-
pen gegarandeerd. Hiervoor staat in het bijzonder de inten-
sieve samenwerking vanaf 1926 met de wereldwijd grootste 
producent van ijzeroxide pigmenten: de firma LANXESS 
(voorheen Bayer).

Continuïteit en betrouwbaarheid zijn verdere fundamentele 
factoren van scholz. Continuïteit komt ook tot uitdrukking in 
de familietraditie. Sinds 01.01.2012 is de vierde generatie Gre-
gor en Dennis Scholz als partner in de onderneming gekomen. 
Na meer dan veertig jaar succesvol leiding geven en samen-
werking treedt de heer Rudolf Scholz op 30 juni 2015 uit de 
directie van de firma Harold Scholz & Co. GmbH.

Wij hebben er het volste vertrouwen in, dat onze hoge kwali-
teit, onze constante klantgerichtheid en onze innovatieve 
kracht ervoor zorgen dat we ook ons 150-jarig jubileum 
kunnen vieren. Wij bedanken onze zakenpartners voor de 
jarenlange goede samenwerking.

Dennis ScholzHeinrich StöckerGregor Scholz
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MONTRER LA COULEUR EST NOTRE FORCE

Service de pré-vente

	■ Conseil et aide sur place dans les 
questions touchant aux couleurs et aux 
produits

	■ Développement de nuances spéciales 
selon la demande des clients

	■ Propre technique d‘application et 
laboratoires de développement

	■ Fabrication d‘échantillons dans le 
produit des clients

	■ Etroite collaboration avec les 
laboratoires spécialisés spécifiques à 
la branche des fabricants de pigments  
respectifs

	■ Propre service de sécurité des produits

Service des ventes

	■ Fabrication sur des installations 
modernes et respectueuses de 
l‘environnement

	■ Nos propres laboratoires de contrôle 
assurent  une qualité de produit 
constante avec des tolérances 
limitées

	■ Scholz garantit la capacité et la 
sécurité de livraison grâce à sa 
propre production et sa propre 
logistique

	■ Emballages spéciaux selon 
les souhaits individuels de 
conditionnement du client

	■ Technique de dosage SCHOLZ avec 
ses spécialistes qualifiés ainsi que 
par une étroite collaboration avec 
les fabricants leader de doseuses

Service après-vente

	■ Support global et durable  assuré 
par des spécialistes en pigments du 
service extérieur

	■ Assistance en cas de problèmes 
colorimétriques dans l‘application 
finale

	■ Tenue de séminaires clients et de 
conférences professionnelles

	■ Traitement juste des réclamations 

	■ Développement permanent des 
produits et des recettes dans notre 
propre laboratoire R&D

KLEUR BEKENNEN IS ONZE KRACHT.

Pre-Sales-Service

	■ Ter plekke advies en ondersteuning in 
kleur- en productspecifieke vragen.

	■ Ontwikkeling van speciale kleuren naar 
klantwens.

	■ Eigen toepassingstechniek- en 
ontwikkelingslaboratoria.

	■ Nauwe samenwerking met branche 
specifieke vaklaboratoria van 
betrokken producenten.

	■ Eigen afdeling voor productveiligheid.

Sales-Service

	■ Productie op moderne en 
milieuvriendelijke installaties.

	■ Eigen testlaboratoria garanderen 
constante productkwaliteiten binnen 
nauwe toleranties.

	■ scholz garandeert 
levermogelijkheden en zekerheid 
door eigen productie en logistiek.

	■ Speciale verpakkingen naar de 
individuele verwerkingswens van de 
klant.

	■ scholz doseertechniek met 
gekwalificeerde vakmensen alsook 
nauwe samenwerking met de 
vooraanstaande fabrikanten van 
pigment doseerinstallaties. 

After-Sales-Service

	■ Brede en duurzame ondersteuning 
door pigmentspecialisten in 
buitendienst.

	■ Ondersteuning bij kleurmetrische 
problemen in de eindtoepassing.

	■ Organisatie van klantenseminars en 
vaklezingen.

	■ Faire klachtenbehandeling.

	■ Constante ontwikkeling van 
producten en recepturen in het eigen 
R&D –laboratorium.
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LES PIGMENTS POUR L‘INDUSTRIE 
DE LA CONSTRUCTION
scholz a développé pour l’industrie de la construction non 
seulement ses propres produits mais propose également une 
multitude de produits commerciaux.  La gamme des produits 
scholz permet à nos clients de se démarquer dans leurs pro-
jets architecturaux et d‘urbanisme.

Produits commerciaux:

	■ Oxydes de fer Bayferrox® sous forme de poudre, compacte 
et de granulés

	■ Vert d‘oxyde de chrome sous forme de poudre

	■ Dioxyde de titane sous forme de poudre

	■ Pigments de noir de carbone sous forme de poudre ou de 
perles

	■ Pigments à composants mixtes Heucodur®

Propres produits:

	■ Colorants pour ciment scholz sous forme de poudre, produit 
fabriqué à partir du Bayferrox®, d‘oxydes de fer et autres pigments

	■ Noirs pour ciment scholz, produit fabriqué à partir des Pigments 
de noir de carbone ou de mélanges oxyde de fer / noir de carbone

	■ Colorants liquides scholz (Slurry), sur la base d‘oxyde de fer, 
d‘oxyde de chrome et de Pigments de noir de carbone

	■ Granulés scholz, sur la base d‘oxyde de fer, d‘oxyde de chrome, 
de dioxyde de titane et de Pigments de noir de carbone 

	■ Roofolan® coloration de tuiles en béton et de pierres de 
bordure.

	■ Systeme de dosage scholz, systèmes conçus pour le dosage 
automatique de tous les types de pigments

PIGMENTEN VOOR DE 
BOUWINDUSTRIE
scholz heeft voor de bouwindustrie niet alleen eigen pro-
ducten ontwikkeld maar biedt ook een veelvoud aan han-
delsproducten aan. Het scholz productassortiment stelt 
onze klanten in staat architectonische stedenbouwkundige 
accenten neer te zetten. 

 
Handelsproducten:

	■ Bayferrox® ijzeroxides als poeder, compact en granulaat 
(sproeigranulaat).

	■ Chroomoxidegroen als poeder.

	■ Titaandioxide als poeder.

	■ Carbon black pigmenten als poeder en gepareld.

	■ Heucodur® gemengde metaaloxide pigmenten.

 
Eigen producten:

	■ scholz cementpigmenten als poeder, gefabriceerd met 
Bayferrox® ijzeroxide pigmenten en andere pigmenten.

	■ scholz cementzwarten, gefabriceerd met carbon black-
pigmenten resp. ijzeroxide/carbon mengsels.

	■ scholzvloeibare kleuren (slurries) op basis van ijzeroxide, 
chroomoxide, titaandioxide en carbon black-pigmenten.

	■ scholz granulaten, op basis van ijzeroxide, chroomoxide, 
titaandioxide en carbon black-pigmenten.

	■ Roofolan® Betondaksteen- en troittoir bandkleur.

	■ scholz doseerinstallaties, speciale systemen voor de 
automatische dosering van alle pigment vormen.

Musée Timmelsjoch à Hochgurgel, Autriche. coloré avec des pigments Bayferrox®.

Passmuseum Timmelsjoch in Hochgurgel, Oostenrijk, ingekleurd met “Bayferrox® pigmenten”.



LES PIGMENTS POUR L‘INDUSTRIE 
DES PLASTIQUES

Les pigments destinés à l‘industrie des matières plastiques 
sont soumis à des exigences particulières. Les résistances à 
la lumière et aux intempéries, l‘absence de déformation et la 
résistance aux températures sont quelques-uns des paramètres 
qui déterminent le profil exigé d‘un pigment adapté. De plus, 
les colorants utilisés doivent répondre aux différentes lois 
et normes nationales et internationales. La large gamme de 
produits est conçue en fonction du domaine d‘application 
respectif.

	■ Poudre d‘oxyde de fer Bayferrox  sous forme micronisée et 
non-micronisée, également thermostable

	■ Vert d‘oxyde de chrome (Colortherm® Green) sous forme de 
poudre, micronisé et non micronisé

	■ Colortherm®, pigments d‘oxyde de fer thermostable

	■ Pigments à composants mixtes Heucodur®

	■ Pigments de noir de carbone sous forme de poudre ou de 
perles

	■ Dioxyde de titane sous forme de poudre

	■ Pigments organiques

PIGMENTEN VOOR DE 
KUNSTSTOFINDUSTRIE

Pigmenten voor de kunststofindustrie moeten aan speciale 
eisen voldoen. Licht- en weerbestendigheden, krimpvast-
heid en temperatuurbestendigheid zijn een aantal parame-
ters die het eisenprofiel van een geschikt pigment bepalen. 
Daarbij moeten geschikte pigmenten aan diverse nationale 
en internationale wetten en normen voldoen. Het brede 
productspectrum is op het specifieke toepassingsgebied 
afgestemd. 

	■ Bayferrox® ijzeroxide poeder in gemicroniseerde en niet 
gemicroniseerde vorm, ook hittestabiel.

	■ Chroomoxidegroen (Colortherm® Green) in poedervorm, 
gemicroniseerd en niet gemicroniseerd.

	■ Colortherm®, hittestabiele ijzeroxide pigmenten.

	■ Heucodur® gemengde metaaloxide pigmenten.

	■ Carbon black pigmenten als poeder of in geparelde vorm.

	■ Titaandioxide als poeder.

	■ Organische pigmenten.
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PIGMENTS ET PRÉPARATIONS 
PIGMENTAIRES POUR 
L’INDUSTRIE DES COLORANTS
 
Ces dernières années, scholza élaboré un important programme de 
produits pour l‘industrie des colorants et l‘industrie des peintures et  
vernis. Avec le savoir-faire adéquat, nous voulons être un interlo-
cuteur compétent pour les pigments et préparations pigmentaires 
organiques et inorganiques. La grande diversité de produits nous 
permet de proposer actuellement des colorants offrant des solutions 
individuelles.

Produits commerciaux:

	■ Poudre d‘oxyde de fer Bayferrox® sous forme micronisée et  
non-micronisée, également thermostable	

	■ Vert d‘oxyde de chrome (Colortherm® Green) sous forme de 
poudre, micronisé et non micronisé

	■ Colortherm®, pigments d‘oxyde de fer thermostable

	■ Pigments à composants mixtes Heucodur®	 

	■ Pigments de noir de carbone sous forme de poudre ou de perles

	■ Dioxyde de titane sous forme de poudre	

	■ Bleu outre-mer

	■ Vanadate de bismuth

	■ Pigments organiques

Propres produits:

Des préparations pigmentaires aqueuses, conçues pour tous 
les nuances et de doseuses  courantes répondant aux critères 
de RAL UZ 102.

	■ Euronox®/Euronyl® LF2 pour systèmes aqueux pour de 
façades 

	■ Euronox®/Euronyl® W pour laque industrielle aqueuse

	■ Euronox®/Euronyl® UP pour systèmes DIY aqueux et 
contenant des solvants

	■ Concentrés pâteux pour lasure scholz

	■ Réalisation des préparations pigmentaires « sur mesure »

PIGMENTEN EN 
PIGMENTPREPARATEN VOOR DE 
VERF- EN LAKINDUSTRIE
 
Voor de verf- en lakindustrie heeft scholz een uitgebreid 
productprogramma opgebouwd. Met de daartoe behorende 
know-how willen wij een competente aanspreekpartner van 
organische en anorganische pigmenten en pigmentprepara-
ten zijn. Met een groot productgamma kunnen we nu kleur-
pigmenten voor individuele oplossingen aanbieden. 

Handelsproducten:

	■ Bayferrox® ijzeroxide poeder in gemicroniseerde en niet 
gemicroniseerde vorm, ook hittestabiel.

	■ Chroomoxidegroen (Colortherm Green) in poedervorm, 
gemicroniseerd en niet gemicroniseerd.

	■ Colortherm, hittestabiele ijzeroxide pigmenten.

	■ Heucodur® gemengde metaaloxide pigmenten.

	■ Carbonblack-pigmenten als poeder of gepareld.

	■ Titaandioxide als poeder.

	■ Bismuthvanadaat

	■ Ultramarijnblauw.

	■ Organische pigmenten.

Eigen producten:

Watergedragen pigmentpreparaten, geschikt voor alle be-
kende kleursystemen en doseerinstallaties die de criteria van 
RAL UZ 102 hanteren. 

	■ Euronyl®/Euronox® LF2 voor watergedragen 
gevelsystemen.

	■ Euronyl®/Euronox® W voor watergedragen industrielakken.

	■ Euronyl®/Euronox® UP voor watergedragen oliehoudende 
DIY-systemen.

	■ scholz transparante pigmentpreparaten.

	■ Fabricage van taylor-made-pigmentpreparaten.
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UN PARTENAIRE COMPÉTENT 
DANS UN GRAND NOMBRE 
D‘AUTRES BRANCHES
 
scholz répond à toutes les exigences dictées par les dif-
férentes industries, tant par des produits standard  que par 
des produits sans solvant optimisés pour le client :

	■ Euronyl®/Euronox® MA pour les fabricants de papier

	■ Euronyl®/Euronox® PI pour le secteur des encres

	■ Euronyl®/Euronox® APP pour la production du papier émeri

	■ Euronyl®/Euronox® TX pour la fabrication des textiles

De plus, scholz développe et produit, pour tous les secteurs 
mentionnés et pour l‘industrie de traitement du latex, les 
produits fonctionnels suivants :

	■ Préparations de noir de carbone sous la désignation Euronyl® 
CB

	■ Préparations au dioxyde de titane sous la désignation 
Euronox® TiO2

COMPETENTE PARTNER VOOR 
EEN GROOT AANTAL ANDERE 
SECTOREN.
 
scholz voldoet aan wezenlijke eisen van de verschillende 
industrieën, zowel met gestandaardiseerde als ook klant 
geoptimeerde oplosmiddelvrije producten.

	■ Euronyl®/Euronox® MA voor papierfabrikanten

	■ Euronyl®/Euronox® PI voor de drukinktindustrie

	■ Euronyl®/Euronox® APP voor de schuurpapierproductie

	■ Euronyl®/Euronox® TX voor de textielindustrie

Daarbij ontwikkelt en produceert scholz voor alle genoemde 
sectoren alsook voor de latexverwerkende industrie functio-
nele:

	■ Carbon black preparaten onder de naam Euronyl® CB

	■ Titaandioxide preparaten onder de naam Euronox® Ti02



SCHOLZ EST AUSSI SOUS-TRAITANT

Grâce à notre équipement moderne et notre longue ex-
périence dans la finition de tous les systèmes de pigments 
et la fabrication de préparations, nous aidons nos clients en 
leur offrant toute notre compétence. Au-delà de la sim-
ple sous-traitance avec les matériaux et les emballages des 
clients, nous proposons également une optimisation de leurs 
recettes et produits. 

Dans nos usines, nous disposons d‘unités de dispersion, de 
mélangeurs, d‘installations de remplissage et de sécheurs à 
pulvérisation modernes. De plus, nous disposons également d‘un 
propre laboratoire moderne pour travailler sur les développe-
ments.

	■ Mélanges de poudres et liquides

	■ Liquéfaction en sous-traitance (dispersion et pulvérisation)

	■ Séchage par pulvérisation/granulation

	■ Conditionnement et  emballage

Les conditionnements sont possibles de la plus petite unité 
au silo ou à la citerne.

SCHOLZ ALS LOONPRODUCENT.

Door onze moderne faciliteiten en onze langjarige ervaring 
met de eigen veredeling van allerlei soorten pigmenten en 
productie van preparaten staan wij onze klanten competent 
ter zijde. Apart van de pure loonfabricage met materialen en 
verpakkingen van onze klanten, bieden wij onze klanten ook 
aan om haar recepturen en producten te optimaliseren en uit 
te werken.

In onze fabrieken beschikken wij over moderne disperge-
er-apparatuur, mengers, afvulinstallaties en sproeidrogers 
(voor de productie van sproeigranulaat). Ook staan ons 
verschillende state-of-the-art laboratoria voor ontwikkeling 
ter beschikking.

	■ Poeder en vloeibare mengsels op klantwens.

	■ Vloeibaar maken in loon (dispergering en vermaling) op 
klantwens.

	■ Sproeidrogen van pigmenten

	■ In- en ompakken van pigmenten.

Verpakkingen zijn van de kleinste hoeveelheid tot silo- of 
tankwagens mogelijk.
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LOGISTIQUE CHEZ SCHOLZ

Garantie du succès de l‘entreprise:

Depuis plus de 120 ans, la logistique scholz assure le succès 
de nos clients, de nos partenaires et de notre société.

Assurance qualité et respect des délais:

La qualité dans la logistique commence dès l‘entrée des 
marchandises, avec la bonne manipulation des produits et 
continue par leur stockage et leur transport pour se terminer 
par la livraison dans les délais sur le lieu de destination. Elle 
est complétée par une amélioration constante des processus 
logistiques internes et externes. Les collaborateurs qualifiés 
empreints de l’esprit de la société garantissent la parfaite mise 
en œuvre des objectifs logistiques.

Services:

	■ Stockage et manipulation des marchandises brutes et des 
produits finis sur les différents sites de stockage

	■ Préparation des commandes des clients

	■ Gestion des stocks extérieurs pour livraison des clients en 
Allemagne et à l‘étranger (UE)

	■ Exportation outre-mer dans le monde entier dans les 
domaines du fret maritime et du fret aérien, y compris les 
formalités douanières et celles liées au commerce extérieur

	■ Livraisons dans les délais grâce à notre propre parc routier 
ainsi que par des maisons d‘expédition externes dont la 
qualité est contrôlée

Les caractéristiques suivantes sont au cœur du travail de 
qualité:

	■ Un propre personnel qualifié dans tous les secteurs de la 
logistique

	■ Formation permanente du personnel de l‘entrepôt et des 
chauffeurs de camion

	■ Assistance informatique par un système ERP dans la gestion 
des stocks et la distribution

	■ Interfaces informatiques (EDI) pour connexion avec les 
fournisseurs et les expéditeurs

	■ Utilisation d‘outils informatiques modernes pour un suivi des 
marchandises par lot jusqu‘à leur arrivée chez le client

	■ Utilisation de la technique de scannérisation, de codes-
barres et d‘autres possibilités d‘identification

	■ Mouvements des stocks et des transports consignés  
sans lacune

	■ Utilisation de notre propre parc routier

	■ Choix des expéditeurs extérieurs qui se qualifient en 
permanence dans le processus de livraison

	■ Outils de manutention les plus récents pour assurer un 
stockage et un transport parfait des marchandises
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LOGISTIEK BIJ SCHOLZ

Veiligstellen van het bedrijfssucces:

De scholz logistiek stelt al meer dan 120 jaar het onderne-
mingsresultaat van zijn klanten, partners en zijn eigen onderne-
ming zeker.

Het streven naar: 

Kwaliteit in de logistiek begint met de ingangscontrole van 
de goederen, het juist behandelen daarvan, van opslag tot de 
afgesproken datum van levering op de plaats van bestemming. 
Dit continue proces wordt intern en extern steeds verbeterd. 
Gekwalificeerde medewerkers met grote betrokkenheid anti-
ciperen en sturen het logistieke proces zodanig dat de logistie-
ke doelen behaald kunnen worden. 

Het service spectrum:

	■ Opslag en behandeling van grondstoffen en eindproducten 
op verschillende locaties.

	■ Klantgerichte orderpicking.

	■ Management van externe magazijnen voor klanten in 
binnen- en buitenland (EU).

	■ Complete afhandeling van alle internationale export- en 
importactiviteiten.  

	■ Stipte leveringen met eigen vrachtwagen of door externe 
betrouwbare transporteurs. 

Volgende accenten staan daarbij centraal: 

	■ Eigen vakmensen in alle logistieke afdelingen.

	■ Continue opleiding van het magazijnpersoneel en de 
chauffeurs.

	■ Computerondersteuning door een ERP systeem in 
voorraadbeheer en distributie.

	■ Interface verbinding met leveranciers en expediteuren.

	■ Toepassing van moderne software voor charge identieke 
goederencontrole tot aan de klant.

	■ Toepassing van scantechniek, barcodes en andere 
identificatie mogelijkheden.

	■ Compleet gedocumenteerde voorraad- en 
transportbewegingen.

	■ Gebruik van eigen vrachtwagenpark.

	■ Keur van externe expediteurs die zich voor het 
leveringsproces permanent kwalificeren.

	■ Moderne voorraad faciliteiten voor een correcte opslag en 
transport van de goederen.
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EXEMPLES D‘APPLICATION DES PRODUITS SCHOLZ

© Lafarge

© Züblin
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TOEPASSINGSVOORBEELDEN VOOR SCHOLZ PRODUCTEN
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SCHOLZ, DEPUIS PLUS DE 120 ANS: UN SIÈCLE D‘ORIENTATION VERS 
LA CLIENTÈLE ET D‘INNOVATIONS

scholz, depuis plus de 120 ans, c‘est plus d‘un siècle d‘engagement consacré aux clients et à l‘innovation. scholz s’appliqua 
dès le début à répondre au mieux aux nécessités des clients les plus exigeants grâce à des produits innovants L‘histoire de 
scholz est donc également une partie de l‘histoire industrielle de l‘Europe dans laquelle les colorants ont joué un rôle crois-
sant. Très vite, scholz s‘est aperçu que la proximité du client présentait un avantage concurrentiel décisif. En ouvrant des sites 
dans le monde entier, scholz misait déjà il y a plusieurs décennies sur une mondialisation de l‘Economie planétaire. Un jalon 
important de l‘histoire de l‘entreprise fut l‘alliance stratégique avec Bayer AG (aujourd‘hui Lanxess Deutschland GmbH) peu 
après la première guerre mondiale, à une époque où la notion de « alliance stratégique » n‘existait pas encore.

Regarder de l‘avant.

A l‘avenir, scholz poursuivra activement sa stratégie de l‘assurance de la qualité du produit, liée à un suivi direct et personnel 
des clients. Jour après jour, outre le travail de recherche et notre orientation vers le marché, la satisfaction  durable des clients 
restera au cœur de nos préoccupations. Nous conserverons le style de gestion de notre entreprise familiale de moyenne taille: 
flexibilité et orientation sur le marché. Cette politique a eu des effets positifs dans la collaboration avec un grand groupe, en 
particulier pour nos clients - et nous souhaitons que cela perdure. 

Aujourd‘hui, en Allemagne, nous agissons à partir de notre siège social à Recklinghausen et de notre deuxième site de pro-
duction de Partenstein. La proximité de la distribution au Benelux, en Autriche et en Suisse est assurée par nos filiales Scholz 
Benelux B.V., Scholz Farbpigmente AT GmbH et Scholz Farbpigmente Schweiz.



17

MEER DAN 120 JAAR SCHOLZ: EEN EEUW KLANTENORIËNTATIE EN 
INNOVATIE.

scholz concentreerde zich vanaf het begin op kritische klanten door hen met innovatieve producten in elk opzicht optimaal 
van dienst te zijn. De geschiedenis van scholz is daarom ook een deel van de Europese industriële geschiedenis, waarin 
kleuren een steeds groter rol zijn gaan spelen. 

Heel vroeg besefte scholz dat klantbetrokkenheid een doorslaggevend concurrentievoordeel was. Met vertegenwoordigin-
gen wereldwijd heeft scholz al vele tientallen jaren geleden beseft dat globalisering van de wereldeconomie een kwestie van 
tijd was. Een belangrijke mijlpaal in de ondernemingsgeschiedenis was de strategische alliantie met Bayer AG (tegenwoordig 
LANXESS Deutschland GmbH.) in 1926, in een tijd dat het begrip strategische alliantie helemaal niet gangbaar was.

De blik vooruit richten.

scholz zal de strategie van productkwaliteit gekoppeld aan een direct en persoonlijk contact met de klanten ook in de toe-
komst consequent vasthouden. Altijd zal naast kwaliteitsontwikkeling en marktopbouw de klanttevredenheid in de focus van 
haar activiteiten staan. De flexibele en marktgerichte managementstijl van onze middelgrote familieonderneming zit in onze 
genen en houden wij vast. Dit heeft zich in onze samenwerking met een groot concern in het bijzonder voor onze klanten op 
positieve manier uitgewerkt. 

Momenteel zijn wij in Duitsland actief via ons hoofdkantoor in Recklinghausen en onze tweede productielocatie Partenstein. 
De handelsactiviteiten in de Benelux, in Oostenrijk en in Zwitserland worden door onze zusterfirma’s Scholz Benelux B.V., 
Scholz Farbpigmente AT GmbH en Scholz Farbpigmente Schweiz gewaarborgd.

A droite sur la photo : Le fondateur de 
la société Karl Anton Rudolf Scholz. A 
gauche sur la photo: Gerdes (1906), 
fondé de pouvoir

Rechts op de foto: oprichter Karl 
Anton Rudolf Scholz. Links op de foto: 
verkoop directeur Gerdes (1906)

De gauche à droite : Gregor, Rudolf et Dennis Scholz (2012)

Links naar rechts: Gregor, Rudolf and Dennis Scholz (2012)
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ETAPES DE L‘HISTOIRE DE L‘ENTREPRISE

1902 Karl Anton Rudolf Scholz fonde, avec l‘Anglais Harold Wilson, la société Harold Wilson & Scholz. Cette jeune entre-
prise travaille dans le négoce des oxydes de fer naturels et  le  lithopone, un pigment blanc.

1923 SCHOLZ ouvre sa première propre entreprise de fabrication à Lohr am Main pour produire de la baryte.

1926 SCHOLZ devient partenaire  commercial de l‘IG Farbenindustrie AG, prédécesseur de Bayer AG (aujourd‘hui Lanxess Deutschland 
GmbH)) qui avait réussi à produire des oxydes de fer synthétiques de haute qualité par le  procédé à l‘aniline.

1929 La deuxième génération: Après le décès du fondateur de l‘entreprise, Karl Anton Rudolf Scholz, ce sont ses fils, Dr. Rudolf 
Scholz et Harold Scholz, lui ont succédé. L‘entreprise se développe avec succès sur le marché américain.

1973 Contrat de licence pour Supax®, un mortier de jointoyage coloré venant d‘Australie. En 35 ans, il s‘en est vendu 80.000 tonnes.

1975 Avec Harold et Rudolf Scholz, c‘est la troisième génération qui prend la direction de l‘entreprise

1979 Acquisition de la Chemische Fabrik Mohr en Partenstein, production de préparation de noir de carbone, notre site 
actuel dans le Sud de l‘Allemagne.

1982 Acquisition de la société Zimmer & Kuenkamp à Recklinghausen, siège social actuel de Harold Scholz & Co. GmbH.

1982 Naissance du « Lascolle®“ slurry d‘oxyde fer ».

1989 Reprise de la société F.H.C. Bramsche, fabricant de préparations pigmentaires.

1991 Création de la société Scholz Benelux B.V.  comme société de distribution pour la Belgique, les Pays-Bas et le Luxembourg.

1996 Création de la société Scholz Maroc et construction d’une production de noir de carbone.

2000 Contrat de distribution exclusif Bayferrox® avec Bayer AG (aujourd’hui Lanxess Deutschland GmbH).

2000 Création de la société Scholz Farbpigmente Schweiz comme société de distribution pour la diffusion de pigments colorés 
en Suisse.

2005 M. Harold Scholz s’est retiré comme associé de la entreprise

2006 Une tour de pulvérisation pour la fabrication de granulés est construite à Partenstein.

2008 Vente de la division « produits du bâtiment » (Supax, Exzellent, colles de carrelage) à la société MC-Bauchemie / Bottrop.

2010 Arrivée de la 4e génération dans l‘entreprise avec Gregor et Dennis Scholz.

2010 Acquisition de la société Breamhurst, noirs liquides, GB

2013 Fabrication des nouvelles halles de production pour le slurry, le noir carbone et des mélanges de poudre sur le site de Reck-
linghausen.

2015 M. Rudolf Scholz s’est retiré de la gérance le 30 juin 2015

2015 Acquisition d’affaires « Rethmeier-couleur-liquide » en Allemagne

2019 Acquisition et intégration de Fertagra GmbH, distributeur de dioxyde de titane de Precheza

2020 Reprise de l‘activité de commerce de pigments de la société Henseler

2023 Création de Scholz Farbpigmente AT et poursuite des activités commerciales d‘Erich Slupetzky GesmbH
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MIJLPALEN IN DE ONDERNEMINGSGESCHIEDENIS

1902 Karl Anton Rudolf Scholz sticht samen met de Engelsman Harold Wilson de firma Harold Wilson & Scholz. De jonge 
firma handelt in Europa met natuurlijke ijzeroxides en het witte pigment Lithopon.

1923 scholz neemt een fabriek van zwaarspaat in Lohr am Main over.

1926 scholz wordt marketingpartner van IG Farbenindustrie AG, voorganger van Bayer AG (tegenwoordig LANXESS 
Deutschland GmbH) die het gelukt was om hoogwaardige ijzeroxide pigmenten te produceren door het aniline proces.

1929 De tweede generatie: na de dood van oprichter Karl Anton Rudolf Scholz, nemen zijn zonen Dr. Rudolf Scholz en 
Harold Scholz de onderneming over. De USA markt wordt succesvol opgebouwd.

1973 Licentieovereenkomst voor “Supax” ingekleurde voegmortels uit Australië. In 35 jaar worden 80.000 tonnen verkocht.

1975 Met Harold en Rudolf Scholz komt de derde generatie  met alle aandelen in het bedrijfsleven. 

1979 Aankoop van de chemische fabriek Mohr in Partenstein, fabricage van carbon black-preparaten in onze huidige 
productielocatie in Zuid-Duitsland.

1982 Overname van de firma Zimmer & Kuenkamp in Recklinghausen, het huidige hoofdkantoor van Harold Scholz & Co. GmbH.

1982 Geboorte van “Lascolle®” IJzeroxide slurrie.

1989 Overname van de firma F.H.C. Bramsche, fabrikant van pigmentpreparaten.

1991 Oprichting van de firma Scholz Benelux B.V. als verkoopkantoor voor België, Nederland, Luxemburg.

1996 Oprichting van de firma Scholz Maroc S.A. en opbouw van een carbon black-productie.

2000 Overeenkomst getekend voor exclusieve distributeurschap voor de Bayferrox® en Colortherm® pigmenten van de 
firma Bayer AG (tegenwoordig LANXESS Deutschland GmbH).

2000 Oprichting van de firma Scholz Farbpigmente Schweiz voor de distributie van kleurpigmenten in Zwitserland.

2005 Harold Scholz treedt af als vennoot.

2006 Een sproeitoren voor de fabricage van granulaten wordt in Partenstein gebouwd.

2008 Overdracht van de bouwstoffen (Supax, Exzellent, Fliesenkleber) aan de firma MC-Bauchemie/Bottrop.

2010 Intrede van de 4e generatie: Gregor en Dennis Scholz.

2010 Overname van de firma Breamhurst, zwarte slurrie.

2013 Ingebruikname van nieuwe productiehallen voor slurrie, carbon blacks en poedermengsels in Recklinghausen.

2015 Rudolf Scholz treedt per 30.06. af uit de directie.

2015 Overname van „Rethmeier-vloeibaare-pigmenten“ in Duitsland.

2019 Overname en integratie van Fertagra GmbH, distributeur voor titaniumdioxide van Precheza

2020 Overname van de pigmenthandel van de firma Henseler

2023 Oprichting van Scholz Farbpigmente AT en voortzetting van de handelsactiviteiten van Erich Slupetzky GesmbH



Nous apportons de la couleur à vos produits
Wij brengen kleur in uw producten.

LES GENS CHEZ SCHOLZ / MENSEN BIJ SCHOLZ
www.harold-scholz.de/people

Via G. Garibaldi, 62 
15068 Pozzolo Formigaro (AL)
Italië/ Italië
Tel. +39 143 41 77 81

siof@siof.it 
www.siof-pigmenti.it

SIOF Distribuzione Pigmenti s.r.l.

Dinghoferstraße 36-38
4020 Linz
Autriche/ Oostenrijk 
Tel.: +43 732 292 000-0	

office@scholz-farbpigmente.at
www.scholz-farbpigmente.at

Scholz Farbpigmente AT GmbH

Lerzenstrasse 12 
8953 Dietikon 
Suisse/ Zwitserland
Tel: +41 44 774 16 86 

info@scholz-farbpigmente.ch
www.scholz-farbpigmente.ch 

Scholz Farbpigmente Schweiz

Lage Weide 2A
7556 NA Hengelo OV
Pays-Bas/ Nederland
NL-Tel:	+31 318 25 37 00

info@scholz-benelux.nl 
www.scholz-benelux.nl 

Scholz BeNeLux B.V.

Ickerottweg 30
45665 Recklinghausen 
Allemagne/ Duitsland
Tel: +49 2361 9888-0

info@harold-scholz.de

Linkgasse 4
D-97846 Partenstein 
Allemagne/ Duitsland
Tel: +49 9355 9748-612 

www.harold-scholz.de

Harold SCHOLZ & Co. GmbH
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